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O nepenave KyJbTYPHOU cienuPUKH KUTANCKOT0 MOJIUTHYECKOT0 TEKCTA
B nepesoje (Ha marepuaJse usganus «Cu LI3MHBIHMH 0 TOCyIapCTBEHHOM
yHnpaBJIeHUN»)

AHHOTANMS. Basicnas cocmagras uacms KUmaicko2o noaumuiecko2o ouckypea — osgyuusaemvle Cu L[3unonunom
udeu o zocyoapcmeennom ynpasienuu. Ipeoceoamens KHP 6 c60ux cmamuax u 6blCIMYNAEHUAX YACHO UCHOTb3YEM U38€CHi-
Hble UPEUEeHUs, 8 MOM HUCTe PAIULHbIE NOCIO8UYbL, NO20BOPKU U Opyaue (pazeonocusmsl, nepedaroujue uoeu 2ymManusma u
ompadicaiowue mpaouyuoHHYI0 CUCMeEMY YeHHOCmel KUmaiicko2o Hapoda. Ocobo 8adcHYI0 polb 8 pacnpocmpanenuy uoetl
Cu I[3unvnuna 3a npederamu KHP uepaem nepedaua 6 nepesode HAYUOHANLHO-KYILIMYPHOU CReyuduKiy KUMaticko2o noau-
muyeckozo mekcma. Ilepeeod mpaxkmyemcs 6 pabome Kaxk 6UO MEHCKYIbMYPHOU U MEICHLAZLIKOGOU KOMMYHUKAYUU, NO CY-
mu, 5mo ouanoe cucmem YeHHoCmell, cOOePICAWUXCA 6 PASHBIX TUHSBOKYIbMYPAX. B cmamve smu npobaemvr paccmompenvl
Ha npumepe nepeoaull Ha PyCCKutl A3bIK UMIIUYUMHOU KYIbIMYPHOU UHGOpMayul, npeocmasienHol 6 KUmaicKom noaumu-
YecKoM meKcme Ha YPosHe YEeHHOCMHOU OPUEHMAYUY, d MAKIHCe KYIbMYPHO 00YCI0BNEHHbIX CYIHCOEHUTl U ChOCODO08 Mblile-
Hus. Pasbupatomes KoHKpemHubvle npumepsl KyAbmypHO-CReYUDUUHbIX eOuHUY.: KoHyenmol («aoy), 3HayeHue KoOmopvix mo-
ougpuyupyemcs 6 3a6UCUMOCIU OM KOHMeEKCma U mpebyem yuumvl8ams Oiis 6ePHO20 NOHUMAHUS MHO208€KO08YI0 UCHOPUIO
Gunocoguu u Kyremypul,; npeyeoeHmHwie PEHOMEHb, 8 0COOEHHOCIU YUMAMbl U3 OCHOBONONALAIOWUX O HAYUOHATLHOU
KYIbMypbl MEKCMO8, HeCOOMeemcmeue Mexcoy 08yMs AbIKAMU 6 QYHKYUU CIYHCEOHbIX U 3HAMEHAMENbHbIX Cll08, oiee
PeOKasa SKCHNUKAYUA JNOSUHECKUX OMHOWlEHUll 8 OpeBHeKUmatickom ssvike. Hccnedyemes KynomypHas 00YCl061eHHOCHIb
peyenyuu nepeoOHO20 MeKCma, GblOeIAIMC CEA3AHHbIE C DMUM NepesooyecKue Cmpameuy Heumpaiu3ayu pasiuiull
npu nepeoaue coO0epiHCanUs KyIbmypHO20 Xapakmepa (NOUCK nepegooyecKux CoOmeemcmeull: IKeUBANeHmbl 8 OpPY2oM A3bl-
Ke, KOHMEeKCMYanbHble COOMEEMCmels, nepesooueckue mpanchopmayuu).
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B crtatbe conoctaBnsloTCA OpUrMHanbHbLINA HUCTUYECKON HaMpaBfEHHOCTLIO, OnuparTCcs
W nepeBofHON TekCTbl n3gaHusa «Cu Li3MHbMNWH Ha [OCTWXEHMS KIacCU4ecKoro Mapkcusma u
0 roCyAapCTBEHHOM YynpaBreHun» — cOopHMKa TpaguLMOHHON KyNbTypbl KUTaAMCKOro Hapoaa,
npousseneHun MNpeacegatena KHP Cu L3nHb- COCTaBnsloLLNe OCHOBY MAEONOorMm rocyaapcT-
NnnHa, coepXallmMx ero OCHOBHble Maen o Cco- BeHHoro ynpasneHusa KIK. N3gaHus BbizBanu
umManmame c KuTanckom cneundukon B coBpe- LUMPOKNIA OOLLECTBEHHBIN pe3oHaHC W Npu-
MEHHbIX ycrnoBusax. JaHHble ngen Cu LisnHbnu- BNEKNM BHUMAHWE CNeunanucTtoB M3 pasHbIX
Ha 6a3npyloTCa Ha NOMOXEHNSAX COBPEMEHHOIO obnacTen: Teopun U UCTOPUN MEXLYHAPOLHbIX
KMTAWCKOro MapkcuMaMa U cBoeobpasvu krac- OTHOLLEHUI, NONMUTONOINNKN, NUHIBUCTUKK. B co-
CNYECKOWN KUTamckom KynbTypbl. OnybGnnkoBaHbl OTBETCTBYIOLLMX NMHIBUCTUYECKUX MCCrnenoBa-
ABa Toma npousBegeHun Cu LisnHbnuHa; oHm HUAX OCHOBHOE BHUMAaHWE YOEnsieTCs BOMpO-
nepeBedeHbl yxe Oonee 4yem Ha [fBaguaTb caM nepesBoja AaHHbIX TekcToB Cu LisuHbnnHa
A3bIKOB, B TOM 4ucne Ha pycckuin. Pabotbl Cu N KATaANCKOro MOMUTMYECKOro AUCKYpca B Le-
LisvHbnnHa, noceslleHHble Bonpocam rocyaap- noMm. OpHako 60MbWMHCTBO NOAOOHBLIX paboT
CTBEHHOrO ynpaBfeHusi, ABNAITCH BaXXHOW CO- MOCBSILLLEHO  PacCMOTPEHU0  cnocoboB U
CTaBHOW 4acTbi0 KWTANCKOrO MOMMUTUYECKOro cpencTe nepeesoga B COOCTBEHHO TNUMHIBUCTU-
AncKypca, C OOHOW CTOPOHbLI, NPOAOIKaloLLEN YecKOM acnekTe (Ha NeKkCMYeckom, ceMaHTuye-
TpaguumMm NONUTUYECKON KOMMYHUKaumm B Ku- CKOM, CWHTaKCM4YECKOM W [OpYrMX YPOBHSX);
Tae, C OpYyron — npOosIBNSWEN YHUKaNbHbIE 3HAYNTENBbHO MEHbLUE MPUMEPOB aHanusa ne-
OCOBGEHHOCTU KUTaNCKON HapogHOW KynbTypbl. peBofda C TOYKU 3PEHUS MEXKYNbTYPHON KOM-

B copepxaTenbHOM OTHOLUEHWM Mpou3Be- MYHVKaUUKN, C MPUBIIEYEHMEM IKCTPANIMHIBUC-
aeHnst Cn LisuHbnuHa xapaktepusyloTcs ryma- TMYeCcKNX napameTpoB. Mexagy Tem nepepava
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HaLMOHaNbHO-KYNbTYPHON cneumdukn Kutam-
CKOTrO MOMMTUYECKOro TEKCTa B NepeBofe urpa-
€T 0CODEHHO BaXHYI0 pOrSib B pacnpocTpaHeHuu
naen Cn LUauHbnuHa 3a pybexxamu KHP.

«B y3koM cmbicne nepeBog — 4acTHas
dopMa KOMMYHMKaLUN, B LUMPOKOM CMbICre —
TO, YTO AenaeT M Auanor, U KOMMYHUKaLuuio
BO3MOXHbIM» [ABTOHOMOBa 2005: 652]. MNepe-
BOA4 — 3TO TpaHcdopMauus He TONbKO A3bIKO-
BblX, HO W KymnbTypHbIX 3HakoB. Haubonblune
TPYAHOCTU Npv NepeBOAe BbI3bIBAlOT HE COOCT-
BEHHO A3blKOBblE pasnuunsi, a Te MPOosBIEHNs
KynbTypbl, KOTOPblE€ HaxXOASTCA Bbllle YPOBHS
3MeMeHTapHOro s3blkoBoro obuweHns. OHu
npeacTaBnalT cobon YyacTb BHEA3bIKOBOW pe-
anbHOCTW, CBSA3AHHYI0 HE C BHELWHen (A3bIK,
XecTbl, NoBeAeHne, HpaBbl, 0bblbYan, apTedak-
Tbl), @ C BHYTPEHHEW, coaepxaTtenbHon (naewn,
BEpPOBaHUSA, LLEHHOCTN) CNELNMUKON KynbTypbl.
HekoTopble y4yeHble B 9TOM Crydae roBopsT O
KynbTypHoMm nepesoge. Kak cuumtatot T. B. EB-
ctokoBa n E. HO. byTeHko, «uenb nepesoga —
3TO pa3bsCHEHME MBICIIN O KYNbTYPHOM KOH-
LenTe MCXOOHOTO S3blka, NMOKa3 A3bIKOBOW Kap-
TWMHBI MUPa U KapTUHbI MMUpPa KOHLlenTa UCXOA-
HOro si3blka B nepesoge» [EBctokoBa, ByTteHko
2014: 224—226]. Mo MHeHW0 psga KATancKmx
NWHIBMCTOB, MepeBog — 9TO MOCT, 006beau-
HAIOLWWYA OBa fA3blka; OCHOBHAas 3ajaya nepe-
BOAYMKA 3aKrlovaeTcd B BOCMNPOU3BEOEHUM
NMOEVHOro CodepXaHWsi TeKCTa MWCXOAHOro B
TekcTe ueneBoM. [lepeBoayunk OOMKeH nepe-
AaBaTb KynbTYpHYO WHGOpMauuio, coaepxa-
LLYIOCS B TEKCTE Ha MCXOOQHOM si3blke. B aTom
CMbICIE MeEXbA3bIKOBOW MepeBon Bcerga SB-
ngeTcs nepeBoAOM KynbTypHbIM [Lito Maoxy
1998: 19]. KynbTypHbIi NepeBof — 3T0 0ObEKT
0coboro HamnpasneHuss B MNepeBOAOBeAeHUN,
pasBMUBAIOLLEroCH Ha CTblke KynbTypororuu,
TEOPUN MEXKYNbTYPHON KOMMYHUKAUMM U JNINH-
reokyneTyponorum [AH Wnwkan 2003: 3]. Kak
OTMEYEeHO Bbille, NepeBod npeacTasnseT Co-
BOON NUHIBOKYMbTYPHYIO TpPaHCNAUMIO, KOoTopas
AEeTEPMUHMPOBaHa B NeEPBYI0 o4epenb sI3bIKOM
a 3aTeM KynbTypoW.

CornacHo Teopumn KynbTypHOrO MepeBoAa,
CyTb NepeBofa 3akn4vaeTcsd B TOM, 4YTOObI
BOCMPOU3BECTU KYmNbTYypHbIE LIEHHOCTW, OYXOB-
Hoe cBoeobpa3ne UCXOOHOro A3bika B MEpeBO-
Ae. KynbTypHble LEeHHOCTU oTpaXkalTcs B pas-
NNYHBIX XapaKTepUCTUKaX NA3bIKOBbIX €AWHWLL.
Oxapaktepu3yeM [Ba acrnekta 3T0ro SBMAEHUS:
coepxaTtenbHbli 1 dopmanbHbeIn. Viccneno-
BaHWe KynbTYPHbIX LEHHOCTEW Ha YpOBHE CO-
AEPXaHNs B OCHOBHOM KacaeTCs KyIbTYPHbIX
KOMMOHEHTOB CEMaHTWUKW, T. €. HaLeNneHo Ha
TOYHYHO KYNbTYPHYH UHTEpNpeTaumto ceMaHTu-
KM KITHOYEBBIX JNIEKCMYECKUX €OMHUL, Bblpaxato-
LUMX KOHLENTYamnbHbIA CMbICIT BblCKa3blBaHUS;
no3sonsieT 3apybexHbIM 4uTaTensM y3HaTb
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TOYHOE KyNbTypHOE COAepXaHue W LEeHHOCT-
Hyl0 OpueHTaumilo BbicKasbiBaHus. [lepesof
cofepXaHusi A0MKeH OblTb MakCMManbHO TOouY-
HbIM. MccnegoBaHue KynbTYPHbIX LIEHHOCTEN
Ha ypoBHe (POpMbl B OCHOBHOM HarnpasfeHo Ha
KyrnbTYpHOE CcoAepXaHue SA3bIKOBbIX CTPYKTYP,
T. €. yCTaHaBnMBaeT, KaK KynbTypHas cneuu-
rKa CTPYKTYpbl NCXOOHOIO A3blka OTpaXKkaeTcs
B nepesofe, Kakve npuvembl NO3BONSAKT 4YuTa-
TEendAm nydwe MnoHATb M NPOYyBCTBOBATb Kpa-
COTy hOopM KMTamMcKoro gsblka. lNepesoa dop-
Mbl JOMKEH yOOBNETBOpATb TpeboBaHuAM 3c-
TETUKN.

lMpuBegem npumep w3 aHanU3NpPyemoro
Tekcta. Crnoso i ([ao) oTpaxaeT oaHy wu3
Hamboree BaXHbIX KOHLENUUA B [yXOBHOMW
KynbType KWTaAMCKOro Hapoga. 3Ta KoHuenuus
nmeet Boratoe KynbTypHOe coaepxaHue. Ces-
3aHHble C HeN maen ObINU pasHbIMKU B 3MOXM
pasnMyHbIX AMHACTUA M B pasnuyHbiX uno-
copckmx wkonax. Mo paocuamy, [dao npen-
cTaBnsieT cobon 0OBEKTUBHBIE 3aKOHbI, 3AKOHbI
npvpoabl; MO KOH(PYLMAHCTBY, 3TO Maes rymaH-
HOro npaBreHusi; Ons NerMctoB — npaBoOBble
KOHUenummn, npaeuna u aktbl. [Jao MoXeT umeTb
pa3sHble 3HA4YeHUs1 B pasfnnyHble UCTOPUYECKUE
nepuodbl M B pasfnMYHbIX SA3bIKOBLIX Cpedax.
Mpun nepesoge cnegyeTt onpegenutb NCXogHoe
3HayeHne C y4eToM OCOBEHHOCTEN 3noxu u
KOHTeKCTa M BblbpaTb Moaxoaswme cpencrtsa
apyroro s3blka. B kHure «Cu LiauHbnuH o rocy-
0AapCTBEHHOM yrpaBneHnun» UMEEeTCs BbICKa-
3blBaHMe, XapakTepuayroLimeecs 0COBEHHO Bbl-
COKMM VHAEKCOM LMTMpoBaHus: KiEZ{1TH,
KT N4~. Bo BTopom ToMme chpasa nepeseaeHa
Tak: «Benvkun nyte [1ao Benét k obwemy bna-
rogeHcTBuio [MogHebecHom» [Cu  LI3MHBbNWH
2017: 207]. KiH nepesegeHo kak «Benukuii
nyTe [Jao» n 03Ha4yaeT «BENWKWUIA NyTby». OTOT
nepeBOf HECKOSNbKO abCTPaKTHbIA, HESICHbIN,
WMHOCTpaHLbl BPsiA N CMOTYT XOPOLLO MOHATb
ero. Benukul nyms, 0 koTopom rosoput KoH-
dyuuMn, — 9TO He NPOCTO NYTb, @ HaMBbICLLWN
ypoBeHb [1ao — Benukoe eguvHeHWe Mupa.
34ecb KOHKpeTHoe 3HauveHue «[ao» [OoImKHO
oTpaxaTb MAel 4Yernosekonobus B npegcras-
NeHVAX KOHMYLMAHCKOW LLKOSMbI, TO €CTb Cry-
XWUTb BbIPaXXEHNEM MAEONOMMYECcKON N HpaBCT-
BEHHOW CUCTEMbI, LEHTPOM KOTOPOW siBMsieTCH
KaTeropus rymaHm3mMa; 370 OCHOBHOW MpUHLMN
yrnpaBneHuss rocygapcTBOM U OOLieHuss C
nogbmn. Peanusauma Benvkoro [ao o3Havaet
rymaHHoe rocygapcTtBeHHoe npasreHune. Cy-
LLIECTBUTENBHOE «MYTb» B PYCCKOM SA3blKE 3Ha-
ynT «gopora» (bykBanbHOE 3HaveHue); Bbipa-
XeHne «Benukuii nytb» uMMeeT abcTpakTHoe
3HayeHve, He BbI3biBaloLLEe YCTONYMBBLIX acco-
LuMaumi ¢ KoHuenumen ynpasreHuss rocyaapcT-
BOM. B cooTBeTCcTBUM C NpUBEAEHHBIM KOMMEH-
Tapuem «[lao» B aHanu3npyeMom TeKCTe mme-
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eT 3HadeHue rymaHusma, 4denosekonobusi no
OTHOLWEHMIO K Hapoay NMogHebecHon, cemaHTu-
YeCKM 3TO CroBO ONM3KO PYCCKUM CIoBaM «4e-
noeekonobuey, «rymaHHOCTbY», «ryMaHuU3M».
MoaTtomy obcyxpaemoe BbiCKasbiBaHME MOXHO
nepesectn cnegywowmm obpasom: «Ynpasrne-
HWe rocyaapCTBOM Ha OCHOBE rymaHwsMa Be-
aeT k obwemy 6narogeHcTeuio MNogHebecHom»
[UzsH AmuH 2019: 16].

Opyron npumep. ®parMeHT TekcTa KFZ
EEFRME, FER, FIETE#E  nepeseaeH
Tak: «McTuHHaa MyopoCTb BbICLUEN LUKOfbl CO-
cTouT B TOM, 4TODObI pa3BMBaTb HPaBCTBEH-
HOCTb, ObITb GNIM3KON K HAapoA4y, KOTOPbIA OTKa-
3bIBAETCsl OT AYPHOro M CTPEMMUTCS K XOpOoLle-
My» [Cv UsuHbnun 2017: 207]. 3gecb K ne-
peBefeHO Kak «BbIClUAs LKONa», B — «WUC-
TMHHas MygpocTby. [aHHOe npeanoxeHve —
370 nepBasa ppasa nepson rnaebl «[a CloI»
(«Benukoro yveHusi») B «HeTBEPOKHDKUMY K-
TancKoro OpeBHEro KOH(YLIMaHCKOro KaHoHa; B
rnaBe roBOPUTCS O BaKHOW Lenu KOHMyumaH-
CKOW LUKONbl — COBEpLUEHCTBOBaTb COBCTBEH-
Hble HPABCTBEHHbIE KayecTBa U ynpaensTb ro-
cyaapctBoM. [naBa B OCHOBHOM MOCBSILLEHA
HPaBCTBEHHOMY CaMOCOBEPLLEHCTBOBaHMIO, npa-
BWnamM noseaeHus. B cBAsK ¢ aTum K5 sHaumT
3gecb «bonbluasi Hayka NoBefeHus», MPUHLK-
nbl obpalleHnsa ¢ NigbM1 1 ynpaBneHus rocy-
AapcTBOM; NepeBoanTb creayet kak «Benukoe
ydyeHve». JE nepeBefeHO Kak «OCHOBbI», TO
ecTb: «OcHoBbl Benukoro yyeHuss cOCTOSAT B
TOM, YTOObI...». Takum obpasom, 3a c4eT coob-
LeHnss abcTpakTHOMY «[]ao» KOHKPETHOro Kyrb-
TYPHOro copepxaHus 3apybexHble uyuTaTenu
MOTYT Ny4Lle MOHsSITb AaHHOE BbICKa3bIBaHME.

Pycckuin nepesop npeanoxenuns ¥).2 FifE,
JENEE — «oe ects Bewy, TaMm KpoeTtcst
Hao» [Cu UsmHbnunH 2017: 346]. Kutanubl B
3TOM cny4ae MOryT MOHATb 3HayeHue Ccrosa
«[Jao» No KOHTEKCTY, HO ANA UHOCTpaHLEB, He
3HaOLWNX KNTANCKYIO KynbTypy, Takon nepesop
HenoHATeH. CMbIcn 3ToW hpasbl: CyLLeCcTBOBa-
HWe npegmeTa MMeeT CBOK MpUYMHY. «[ao»
30€eCb MCTOYHUK CYLLEeCTBOBaHMS BCEX BELLEW
Ha 3emrne; ocHOBaHWe, NMPWYUHA CyLleCcTBOBa-
HUs npegMeTa. [lo-pyccku 3Ty maew MOXHO
Bblpa3nTb C MOMOLLIbIO CITOBa UCTOYHUKY: «[aOe
€CTb Belllb, TaM CKPbIT €€ MCTOYHUKY.

Bo (paseonorum n noasum [OpesHero Ku-
Tas yacTo MCMonb3ylTCA Napannenusm m apy-
rme ctunuctmnyeckne cpepcrea. OcobeHHO 3a-
TPYOHEHHBIM MOXET ObITb NEepeBOf BbICKa3bl-
BaHWMA CO CNYXeOHbIMM CrioBamMu, TakUMMK Kak
2, F, &, #i n gp. 3™m cnosa B OCHOBHOM £1B-
nawTesa cpeactBaMyn  OYHKLMOHANBHON  KOM-
neHcauun, TpedyoT OT NepeBoaYNKOB ryboko-
ro MOHUMaHWA UCXOAHOTIO TEKCTa, TWaTenbHOro
aHanmsa copepxalimxcsi B Hem mbicnew. MNpu
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nepeBode HeKoTopble CryxebHble croBa cre-
AyeT 3aMeHATb 3HaMeHaTernbHbIMU, HEKOTOpbIE
onyckaTb, He NepeBoauTb, a HEKOTOpbIE nepe-
BOAMTb KaK COl3Hble crioBa. B npeanoxeHun
HZEARWNG 23, F2ERMEZE npen-
CTaBneHbl YeTbipe nepornuda 2 ; obliee 3Ha-
yeHue ppasbl: «YernoBek, 3HaOWMIA y4eHue, Xy-
Xe yeroseka, NbsLLero y4eHue, a ToT Xyxe Yye-
NoBEKa, 3aMHTEPECOBAHHOMO B YYEHUU». & —
3TO MeCTOMMEHMe, YKasblBawllee 34eCb Ha
yuyeby wunum Hayky. [lepeBog Ha pYCCKMIA:
«3Hatowme 4To-nMbo yCcTynarT TeM, KTO Nniobut
yT0-nNMbO; nobAame 4To-NMBO yCTynawT Tewm,
KTO HacnaxpgaeTca yem-nmbo» [Cu L3uHbnuH
2014: 552]. O4yeBnaHO, YTO MEPEBOOYMK CTpe-
MUTCH K TMNOTaKCUCY, MOBTOPSAIOLNACA KOMMO-
HEHT Z nepeBefieH PYCCKUM HeonpeaeneHHbIM
MECTOMMEHHBIM  CYLLIECTBUTENbHLIM  «4TO-
nméo». OgHako B pPYcCKOM 3blke MNogoOHble
MECTOMMEHUSA HOCAT Haubonee abCTpaKTHbIN
XapakTep, yKasblBalOT Ha KpanHe Heonpege-
NEHHbIN, HEACHbIW 06bekT. OYeBMAHO, YTO 3TOT
nepeBod He BMoOfHe coBnagaetT CO CMbICIIOM
ncxogHoro tekcta. MectoMmeHHoe cyllecTBu-
TENbHOE B NEepeBOAe Kak SKBUBATEHT Z BbIrms-
ant nuwHuMm. CnegyeT yuntbiBaTh cneuuduky
PYyCCKOro si3blka B MnraHe crnocoboB M CpeacTB
BbIpaXXeHUss Mbicnn. Pycckuin nepeBod OOMKeH
nepenartb rMyOVMHHYI0 CEMAHTUKKY, «BHYTPEHHWN
CMbICM» OpUIrMHanbHOro TekcTa. [laHHoe Bbl-
CkasblBaHME MOXHO MepeBecTu Tak: «YernoBek,
YMELWNA y4nTbCH, ycTynaet TOMy, KOMY Hpa-
BUTCA y4duTcsa. Kenawowmi yuutbcsa ycTynaet
TOMY, KTO cyacTnmB yuntbcs» [LsaH AmuH
2019: 19]. B nepsyto o4yepenb HeobxoamMmo ne-
pedaTtb caMy CEHTEHLUMIO, naet, YTBEPKAEHNE;
npyM 3TOM napaTakCUC OKa3blBaeTCs BaXHee
NCKYCCTBEHHOro runotakcuca. lMoBTopHOe wc-
Nonb30BaHWE [NarofioB «y4UTbCA» W «YCTY-
natb» crnocobcTByeT nepepade adcpekra no-
BTOpPEHUs 2.

B peyax Cu LianHbnnHa npeacraBneHo MHO-
roO 9KCMPECCUBHBLIX CTUITMCTUYECKUX CPeacTB, Ta-
KMX Kak anneropusi, metadopa. Npu nepesoge
copepXalwmnx MX BblpaXKeHWN npexae Bcero
BaXXHO HaNTU (PyHKUMOHAmNbHbIE 3KBUBANEHTbI
KATaNCKMX U MHOA3bIYHBIX (ppas, pewwunTb npo-
Brnembl TOYHOW CemMaHTU3auMm OPUrMHAaNbLHOro
Tekcta. MoxHO ucnonb3oBaTb rMbkylo cTpare-
MM nepeBoda, OCHOBAHHYID Ha MoApaKaHuu
NpoOTOTMNY M (PYHKLUOHANbHOW KOMMEHcaunu.
M3BECTHbIN POCCUIACKNA TEOpeTUK nepeBoaa
B. H. Komuccapos B kHure «CoBpeMeHHOe ne-
peBogoBeAeHME» Npeanaraet TUMOJOTNK ne-
peBoAYECKNX COOTBETCTBUI: «[lepeBoayeckue
cooTBeTCTBMA — eauHuua A, perynsapHo uc-
nonb3dyemasi And nepesoda OaHHOM eAvHWUbI
WA. Mo xapakTepy nepeBoOAYECKUX OENCTBUN B
npouecce nepesoga BbICTPanBaKOTCHA TPy KaTe-
ropuMn cooTBeTCTBUN: 1) 3KBMBANEHTbI, YyCTaHO-
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BMBLLMECS B CuNy ToxaectBa ob6o3Havaemoro,
a Takke OTNOXMBLUMECS B TPAgULMN A3bIKOBbIX
KOHTaKTOB; 2) BapWaHTHbIE W KOHTEKCTyarlbHble
cooTBeTCTBMA U 3) BCE BWAbl NEPEBOOYECKMX
TpaHchopMaLuin. OKBUBANEHTHbIE COOTBETCTBMIS
OTHOCATCS K cdoepe sA3blka, ABe NocneaHue rpyn-
nbl k cdoepe peun» [Komnccapos 2006: 208].
PaccmoTtpym npumepsbi.

LaTPAd, BHE), BRRENUHED LT
BT, ARSI T, T AOHD R e A
H3k, [MMepeBoa: «MoxHO ckasaTb, YTO BpeMs
OTHOCUTENBHO NErkMx, BCEM KOMGOPTHBLIX pe-
dopM yxe nosagu, BCe NakoMble KYCOYKU Che-
A€EHbl, HacTano BpeMsi rpbi3Tb TBEPAbIE KOCTUY
[Cv UsuHbnuH 2014: 552]. «Teepable KOCTU»
3gecb MeTadpopa TPyAHOCTM Tex 3ajad, KoTo-
pble cToaT neped Kutaem B xoge yrnyGneHus
pedopmM; gaHHas MeTacgopa BHOCUT B TEKCT
CMbIC «CITOXXHOCTb, MPOBNEMHOCTb, TPYAOEM-
KOCTb». B opurMHane v B nepeBoge MCnonb3y-
I0TCA TOXOECTBEHHbIe 06pasbl, YTO COOTBETCT-
ByeT KOHTEeKCTyamnbHbiM TpeboBaHuam. [Mepe-
BOOHOE BbIpaXXeHNe «TBepable KOCTM» XOpOLUO
nepegaeTt TOT peanuCTUYHBbI U peLunTeNbHbIN
HacTpon, c koTopbiM [lpeacepatens Cu
LisavHbnuH nogxoouT K 3ajayam nocrnegoBa-
TenbHOoro yrnybnexHms pegopm.

2. 528 {LTHLIBZE, ANBELLHIE R AR E LT
FEEL N, [Mepesod: «HyxHO cCOBepLUEHCTBO-
BaTb Npoueaypy MpuUBNEYEHUs! K OTBETCTBEH-
HOCTW, 4YTODbI 3aKOHbI 1 NpaBuia He NpeBpaTu-
nvcb B OyMaXXHOro TUrpa U CONMTOMEHHYIO KYKITy»
[Cv UsuHbnuH 2014; 552]. B opuruHane Bblpa-
XKeHUsi «ByMaXkHbIA TUrP» U «CONIOMEHHAas KyK-
na» o603HavalT cUCTeMy, KOTopasa NULLIL 3any-
rmBaeT naen, HOCUT NMPEUMYLLIECTBEHHO ¢hop-
ManbHbI xapakTep. CnoBocoyeTaHuss Ha Le-
NEBOM A3bIKE C Y4ETOM MOMUTMUYECKOrO coaep-
aHWS KOHTEKCTa COOTBETCTBYIOT MM, MO3TOMY
B nepeBoe [AaHHble oOpasbl MOXHO coxpa-
HUTb. MeTadopbl «BYyMaXHbIN TUrP» U «COJIO-
MeHHas Kykrna» BecbMa 3(ppeKkTHO nepenaioT B
nepeBOEe PELLIMMOCTb KMTANCKOro pyKoBOoACTBa
OopoTbCcA C KOppYNuUWEN, HaMEpeHME XECTKO
npecekaTb KOPPYNLUMOHHOE NOBEAEHME.

3. —LET IR TR f AR W iE 2R T,
REFRBEN, BT —RKEK, Nepesoa:

«HekoTopble kagpbl YyXe NPUBLIKIIM K TOMY,
yTOObI, NMoYyecaB 3aTblNIOK, MPUHUMATbL peLle-
HWe; wrnenHyB cebsi No 3agy, NOKMHYTb MOCT,
ocTaBnsasa nocne cebs Maccy He3aBepLUEHHbIX
gen» [Cn UsmHbnuH 2017: 346]. BeipaxeHue
— %12 obpasHo nepenaeT HeOOBOMNbLCTBO
Cun UsuHbnuHa 6e3gencrBMemM HEKOTOPbIX pY-
KoBoauTenem n paboTHWKOB, OTCYTCTBUEM pe-
weHus bonbloro obbemMa npobnem B nepuon
ux npebbiBaHMA Ha CBOMX JOIMKHOCTAX. MNpen-
cepatenb KHP nogyepkuBaeT HeobxoaMMoCTb
NnpuBMeYEeHNss K OTBETCTBEHHOCTU MNOAOOHbLIX
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pykoBoauTtenen u paboTHukoB. Ecrnm npsamo
ncrnonb3oBaTb METOA NapuUTETHOro oTobpake-
HWsi opurnHana B nepeBofe («nomHas 3agHuua
J0nroB»), TO MOXHO Nerko BBeCcTu B 3abnyxae-
HMe pyccKkosa3blUHbIX YnuTaTenen. Pycckoe cro-
BO «3agHuuay», ynotpebneHHoe no OTHOLLEHUIO
K yenoseky, ODbIYHO BbI3blBAET accoumnauum ¢
TYNOCTbIO, NEHbIO, HEOPraHN30BaHHOCTbLIO; CBSI-
3aTb ero ¢ uaeen 3agormkeHHocTn TpyaHo. Co-
oTBETCTBYyIOLLEE KynbTYypHO-CMMBONNYECKOe
3HauyeHve npu nepesofe yTpaudmBaetcs. Obcy-
XOaeMbIi KOMMOHEHT OPUrMHAaNbBHOIO TEKCTa B
pesynbTate TpaHcopmauum nepeBedeH Kak
«He3aBeplUeHHble Aena». XOoTs UCXOAHoe Me-
Tadopmnyeckoe 3HaYeHue crioBa «3agHuua» He
COXpaHsieTCs, [aHHbI  BapuaHT nepeBoda
nyyule COOTBETCTBYET PEXMMY pelenuumm Tek-
CcTa pycckoroBopsumu, obnagaet GonbLuen
ACHOCTbIO, Bonblien adPEeKTMBHOCTLIO B Nna-
He cemaHTusaumn. MNpu nepesoge crneumdpuye-
CKN KUTaANCKMX MeTadop NepeBOdYMK OOJDKEH
obpawate BHMMaHWe Ha npeobpasoBaHUA KX
KynbTYpPHOro coepXaHusi B npoLecce TpaHc-
dopmauuu.

Ons obecnedeHnsa KynbTypHOro nepesoda
NONMMTUYECKOro TeKcTa crnegyet obpaTuTb OCo-
00e BHUMaHWE Ha xapakTep CTPYKTYpbl A3blka,
a TaKKe Ha KynbTypHble LEeHHOCTU. OTnunyu-
TenbHble OCOGEHHOCTN rpaMMaTMKN KUTaNCKOro
A3blka, 0COBEHHO ApPEeBHEKUTaMCKOro — rako-
HUYHOCTb M MPOCTOTA, FMaBHOe — 3TO Bblpa-
XeHne «pyxa»; y rpaMMaTUKM PYCCKOro si3blka
cTporve npasuna, 0onblioe BHUMaHue yaens-
eTCA  pauMoHanbHOCTM  BHELWIHEW  hOpMBblI.
B OpeBHekUTaiCcKkoM S3blKe Maro Crnos, Bbipa-
XalLWwnx NpuynHy, cneacTeve, ycrnosue, Uernb,
YCTYMKY W Apyrue norundeckne aHadeHus. Coot-
BETCTBYOLLME OTHOLLUEHUS MPOSACHAKTCA TOSb-
KO B KOHTEKCTE. TUMNN4YHbIE CTPYKTYPHbIE OCO-
DOeHHOCTU pycckux dhpas — pamoyHask CTPYKTY-
pa C rnarorioM B LIEHTpe, BbIpaXeHne rorunye-
CKUX CBsA3en Mexay dpasamu (M ux yactamu)
MOMOLLbIO Pas3nNMYHbIX COK30B, BBOAHBLIX €4U-
HAL u T.n. lNepeBogynkaM HYXHO [JeTarnbHO
M3y4nTb U TrNyOOKO OCMBICIUTL pasnuunst B
KyNnbTYPHOM COAEPXaHUWN CTPYKTYpPbl KUTANACKO-
ro n pycckoro si3blkoB. CrioxxHasi 3agadya, ctos-
Wwasa nepen nepeBogYnkamMm — OAHOBPEMEHHO
nokasaTb KpacoTy (OpMbl OPEBHEKUTANCKOrO
A3blka M TOYHO nepefatb KyrnbTypHblEe LEHHO-
CTW, OTPaXEHHbIE B €ro ceMaHTuke. Hanpumep,
tdpasa —EIMAA R, LT nepe-
BeJeHa Kak «bynHoe uBeTeHne ogHOro pacnyc-
TMBLLErOCs LBETKA HE CO34acT BECHbI. TOrbKO
Korga pacuBeTaroT Bce LBeTbl, HacTynaeT pas-
rap BecHbl» [Cu LsunHbnuH 2014: 351]. lMepe-
BOOYMK CTPEMMUTCS K BOCMPOM3BELAEHUIO Che-
LNUKM UCXOOQHOTO TEKCTA, HO NepeBos BbIrns-
OWT CNOXHbIM. Vicnonb3oBaHue dpaseonorum un
NPOCTbIX, NAKOHWYHbIX FPAMMaTUYECKUX CTPYK-
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Typ MO3BONSAET MPUMEHATb YNPOLLEHHbIN nepe-
Bo4, Hanpumep: «OOnH LUBETOK eLlé He BecHa.
C ogHuMM UBETKOM BecHa He npuxoaut» [Li3sH
AvunH 2019: 18]. Opyron npumep. lNMpeanoxe-
Hue EFFE, RLALMEN T nepesedeHo Kak
«[na nogen, o6beaANHEHHbIX 00LWUMN MHTEpE-
camu, HeT nperpag un pacctosHuiny» [Cu L3nHb-
nuH 2014: 437]. lNepeBop BblpaxaeT 0ObEK-
TUBHOE 3HaYeHne ncxogHon dpasbl, HO B HEM
OTCyTCTBYeT 0OpasHoe BbIpaxeHue «ropa u
Mope», BCIeACTBUE YEro B onpeaeneHHon cre-
NeHn yTpayeHo M3SALECTBO MCXOOHOro TeKcTa.
BapwuaHT nepeBoga «He nperpagbl ropbl 1 Mo-
ps, €CNN MbICIU U Uenn eauHbl» [L3aH AmuH
2019: 18] BnonHe nepepaet obpasHylo cneun-
UKy UCXOAHOro TekcTa.

Takvm obpasom, npu nepesoge NonuTUye-
CKOro TekcTa cnefyeTr ocoboe BHMMaHue yae-
natb npobrnemaTtuke, CBA3aHHOM C COOTBETCT-
BYIOLLEN CUCTEMOW KyNnbTYPHbIX LEHHOCTEN.
Ycnex nepeBoguvMka Kak nocpegHuka Mexay
OBYMS KyrbTypamu BO MHOrOM 3aBUCWUT OT MO-
HUMaHUA UM MMMAULUTHBIX CMBbICIIOB, pasge-
ngemMbiXx BCEMU YNeHaMu MUHIBOKYNbTYPHOW
OBLLHOCTU M OCHOBaHHbIX Ha KyNbTYpPHbIX LIEH-
HOCTSIX; €ero yMeHusi NpaBuUNbHO BbibpaTb NWH-
rBUCTMYECKME CpPeAcTBa Ans nepepaqn coob-
LLEHNST C Uenblo JOCTUXKEHUSA BO3OENCTBUSA Mne-
peBoaa, paBHOLIEHHOrO BO3AENCTBUIO OpPUTMHa-
na. [na nepeBoda KyrnbTypHbIX 3fIEMEHTOB B
peyax Cu LisnHbnunHa, BO-NepBbIX, HY>XHO TOYHO
NMOHMMAaTb WCXOAHbIA TEKCT, 3HaTb TOYHbLIN
CMBICIT 3MIEMEHTOB KynbTypHOro ¢poHa ucxoa-
HOro TeKcTa; BO-BTOPbIX, crefyeT onpeaenuntb
cTpaTeruio U TakTUKy nepeBofa Ha OCHOBaHUU
0COBGEHHOCTEN MCXOOHOro TekcTa — CcHadana
nCnonb30BaTb 3KBMBANEHTbl, 3aTeM KOHTEKCTY-
anbHble COOTBETCTBUSA, B NOCMEAHION oyepeab
nogpaxaroLimi nepesof; B-TPeTbUX, He3aBu-
CcMMO OT cnocoba nepesoda HeOOXOAMMO OcCTa-
BaTbCSA Kak MOXHO Orivke K CTPYKType 1 Bblpa-
3UTENbHLIM CpeacTBaM WCXOLOHOMO $3blka, HO
npy 3TOM Y4YUTbIBATb KYMbTYpPHbIE OTANYUSA ©
crneumduky peuenTUBHOW peyeBon AesiTerbHO-
CTWM HOCUTENEN LEeneBoro fA3blka. TOnbKo rmb-
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KO€ MCMNOosib30BaHME NepPEBOAYECKUX NMPUEMOB U
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On the Cultural Translation of Chinese Political Discourse:
A Case Study of the Russian Version of Governance of China

ABSTRACT. The ideas about governance pronounced by Xi Jinping make up an important constituent of Chinese po-
litical discourse. In his articles and speeches, the President of China often uses familiar phrases including various proverbs,
sayings and other phraseologisms expressing humanistic ideas and reflecting the traditional system of values of the Chinese
people. An especially significant role in disseminating the ideas of Xi Jinping outside the PRC is played by the translation of
the national-cultural specificity of the Chinese political text. Translation is treated in this study as a kind of intercultural and
interlinguistic communication; it is, actually, a dialogue of the systems of the values belonging to different linguocultures. In
the article, these problems are considered on the example of translation into the Russian language of the implicit cultural
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information presented in the Chinese political text on the level of value-based orientation, as well as culturally specific
judgments and reasoning. The author analyzes concrete examples of culturally specific units: the concepts (“Dao”) the
meanings of which are modified depending on the context and need to be taken into account for correct understanding of the
centuries-old history of philosophy and culture; precedent phenomena, especially quotations from the basic texts of the na-
tional culture; differences between the two languages in the function of formal and notional words; less frequent explication
of logical relations in the old Chinese language. The article investigates the cultural dependence of reception of the text of
translation and singles out the translation strategies of neutralization of differences in translating the content of culturally
specific content (search for suitable translation means: equivalents in the other language, contextual equivalents, translation
transformations).
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translation; translation strategies.
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